课前预习
积土成山
1.基础字词
（1）识读字音
帷幕（wéi）         屋脊（jǐ）          接榫（sǔn）       穹窿（qióng）
埋怨（mán）         埋葬（mái）         翘起（qiào）      翘首以盼（qiáo）
点缀（zhuì）        辍学（chuò）        厦门（xià）       高楼大厦（shà）
角色（jué）         凤毛麟角（jiǎo）    门槛（kǎn）       直栏横槛（jiàn）
哺育（bǔ）
（2）识别字形
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膏梁

高梁

屋梁
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谵语

前瞻

屋檐
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诨号

春晖

辉煌
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富饶

晓得

围绕
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维护

帷幕


（3）分辨词义
    独特·独到
    独特：独有的、特别的。
    独到：与众不同的（多指好的）。
    发掘·发现
    发掘：挖掘埋藏在地下的东西。
    发现：经过研究、探索等看到或找到前人没有看到的事物或规律。
    遵守·遵循
    遵守：依照规定行动，不违背。
    遵循：遵照。
    特征·特性·特色
    特征：专指独特的征象或标志，即具有代表性的、能象征整体的、容易辨认的特点。指具体的，特别是外表的或形式上的居多，指抽象的较少。
    特性：专指内在的特殊的性质，一般指物品的性能、性质。
    特色：专指独特的风格、格调、样子或情景等。是显而易见的特点。指具体的居多，指抽象的较少。可用于书面语中。
（4）理解词义
    抱厦：围绕厅堂、正屋后面的房屋。
    厢：厢房，在正房前面两旁的房屋。
    耳：耳房，跟正房相连的两侧的小房屋，也指厢房两旁的小屋。
    替木：联系檩与斗拱的短木枋。
    昂：斗拱中斜置的构件，起斜撑或杠杆作用。
    额枋：檐柱之间的联系梁，用以承托其上的斗拱。
    戗兽：垂脊上的兽形装饰构件。
    墁：用砖、石等铺地面。
    瓦当：铜瓦的头部，上面多有装饰性的文字、图案。
    垂脊：从正脊沿屋面下垂的脊。
    正吻：正脊上的鸟兽形装饰构件。
    正脊：屋顶前后两斜坡相交而成的脊，位于屋顶最高处。
    喜闻乐见：喜欢听，乐意看。指很受欢迎。
    大同小异：大体相同，略有差异。
2.文学常识
    梁思成（1901—1972），广东省新会县人。中国近现代建筑史上的一代宗师，著名的__________、___________、____________，清华大学教授，融会古今，学贯中西，一生留下众多的学术著作，其中不仅涉及中国建筑史、古建筑保护、城市规划、建筑创作和建筑教育等学术领域，而且广泛涉及建筑美学领域。
[image: image6.jpg]



    梁思成教授长期从事建筑教育事业，对建筑教育事业作出了重要贡献。梁思成教授还以巨大的政治热情，对北京市的城市规划和建筑设计提出很多重要的建议，并参加了北京市城市规划工作，参加了国徽的设计和人民英雄纪念碑、扬州鉴真和尚纪念堂等建筑的设计工作，对建筑设计的民族形式进行了探索。梁思成教授是我国最早用科学方法调查研究古代建筑和整理建筑文献的学者之一。他的学术著述，引起了中外学者的重视，他的著述是我国建筑界的一份宝贵遗产。著有《清式营造则例》、____________等。
答案：建筑史学家 建筑教育家 建筑学家《中国建筑史》
3.经典句段
    这些地区的建筑和中国中心地区的建筑，或是同属于一个体系，或是大同小异，如弟兄之同属于一家的关系。
    点拨：这句话形象地阐述了中国建筑与世界其他地区的建筑在文化史上的亲缘关系。
运用这“文法”的规则，为了不同的需要，可以用极不相同的“词汇”构成极不相同的体形，表达极不相同的情感，解决极不相同的问题，创造极不相同的类型。
    点拨：“文法”和“词汇”的形象比喻，不仅是梁思成对建筑学理论的“惯例法式”和建筑构件、要素的形象概括，也奠定了梁思成具有中国特点的“建筑符号学美学”的理论基础。词语使用极为准确，给人以无比的美感。
4.标点符号
    这个体系分布到很广大的地区：西起葱岭，东至日本、朝鲜，南至越南、缅甸，北至黑龙江。
    建筑也有类似的东西，如在路的尽头的一座影壁，或横跨街中心的几座牌楼等等。
    简单的如台基、栏杆、台阶等等，所要解决的问题基本上是相同的，但许多民族创造了许多形式不同的台基、栏杆和台阶。
    点拨：顿号表示句子内部并列词语之间很小的停顿。如果并列短语中还有并列词语，大的用逗号，小的用顿号。同时并列词语中如果有连词“和”“与”“同”“或”“或者”等就不用顿号。
5.句子活用
（1）把下面的长句变为短句。
    如同语言和文学一样，为了同样的需要，为了解决同样的问题，乃至为了表达同样的情感，不同的民族，在不同的时代是可以各自用自己的“词汇”和“文法”来处理它们的。
参考答案：不同的民族，可以各自用自己的“词汇”和“文法”来处理它们。
（2）根据下面的文字，给“‘词汇’和‘文法’”下定义。
这种“词汇”和“文法”到底是什么呢？归根说来，它们是从世世代代的劳动人民在长期建筑活动的实践中所累积的经验中提炼出来的，经过千百年的考验，而普遍地受到承认而遵守的规则和惯例。
参考答案：“词汇”和“文法”是从世世代代的劳动人民在长期建筑活动的实践中所累积的经验中提炼出来的，经过千百年的考验，而普遍地受到承认而遵守的规则和惯例。
问题导引
1.如何把握全文的整体结构？
    提示：这篇说明文具有结构严谨、层次分明的特点，把握好本文的篇章结构，便于读懂课文。全文可分为四个部分：前两段从地域分布和历史跨度方面说明中国建筑的影响，可以看作是引论；中间谈中国建筑的九大特征，是文章的主体部分，对中国建筑方方面面的特点予以总括说明；然后，作者用很大的篇幅探讨中国建筑的风格和手法，揭示“为什么”的问题，进一步深化了谈论的主题；最后一段，从古为今用的立场出发，提倡熟悉中国建筑的“文法”和“词汇”，在现代社会把我们民族优良的建筑传统发扬光大，可以看作是结语。中间两部分，介绍特征，探讨风格，是学习的重点。
2.作者将中国建筑的基本特征概括为哪九点？
    提示：（一）、（二）说明中国建筑的总体特征。（一）讲立体构成，单个的建筑自下而上一般是由台基、主体（房屋）和屋顶三个主要部分构成的；（二）讲平面布局，一所房子由一个建筑群落组成，左右呈轴对称，主要房屋朝南，整个建筑群有主有从，有“户外的空间”。
    （三）至（五）说明中国建筑的结构特点。（三）从整体上介绍了中国建筑的结构方法，即以“木材做立柱和横梁”的框架结构，并解释了中国建筑的力学原理，指出这与“现代的钢筋混凝土构架或钢骨架”从结构原则上是一样的。（四）说明斗拱的作用，先给予一个描述性的定义：拱是“弓形短木”，斗是“斗形方木块”，它们组合起来称“斗拱”。它不但可“用以减少立柱和横梁交接处的剪力”，还具有装饰作用。（五）说明“举折，举架”的作用，即形成屋顶的斜坡或曲面。
    （六）至（九）介绍中国建筑外观、颜色、装饰等方面的特点。（六）介绍屋顶，指出它是“中国建筑中最主要的特征之一”，并在与其他建筑体系的比较中，盛称翘起如翼的屋顶是我们民族文化的骄傲。（七）从着色方面介绍中国建筑的特征，指出“在使用颜色上，中国建筑是世界各建筑体系中最大胆的”，不但在大建筑物中使用朱红色，而且还大量用彩绘来装饰木架部件。（八）介绍中国建筑的装饰部件，大到结构部件、脊吻、瓦当，小到门窗、门环、角叶，都具有很强的装饰形状或图案。（九）说明中国建筑在用材方面的装饰特点，有色的琉璃砖瓦、油漆、木刻、石雕、砖雕等，无不尽显中国建筑的装饰特征。
3.文中体现的中国建筑“特征”的外延是什么？
    提示：梁思成并非一味复古之人，他一生致力于追求“为中国创造新建筑”的宏伟事业。在这篇小论文中，他并不是孤立地封闭地讨论中国建筑的“特征”，而是将建筑“特征”的外延延伸到文化的层面，拓宽到“各民族的建筑之间”，拓展到“不同的民族”“不同的时代”进行对照联系。并在理论上提出“可译性”概念，辩证地看待世界建筑的共性和个性。深入探究“可译性”的内涵，可从中感受到梁思成作为一代建筑宗师“各美其美，美美与共”（费孝通语）的大文化观。
课堂互动
1.师：作者着重说明了中国建筑的九大特征中的哪几项？
    生：作者总结出中国建筑的九大特征，并不是平均用笔的，而是根据重要程度或说明的难易程度有所侧重，重点说明的特征有：（二）平面布置，表现出中国院落文化的特色；（三）结构方法，体现了中国建筑结构体系的特殊性；（四）斗拱，是“中国建筑中最显著的特征之一”；（六）屋顶，斜坡飞檐是中国建筑的典型形象；（七）色彩，大胆使用朱红和彩绘成为中国建筑鲜明的特色。
2.生：老师，怎样理解作者提出的“中国建筑的‘文法’”？
    师：这是一种比喻的说法，借语言文字中“文法”的术语来说明中国建筑的风格和手法。所谓“中国建筑的‘文法’”，是中国建筑几千年来形成并沿用的惯例法式，从建筑框架到整体构成，从台基到屋顶，都有一定之规，有它的“拘束性”，也有它的“灵活性”，体现在具体的建筑上，既表现出中国建筑的一贯风格，也具有独特的个性。例如，中国建筑怎样砍削并组织木材成为梁架，成为斗拱；怎样结束瓦顶；怎样求得台基、台阶和栏杆的比例；怎样切割生硬的结构部分使之成为柔和的、曲面的和图案形的装饰物等等。
3.生：怎样理解作者提出的各民族建筑之间的“可译性”？
    生：这也是用“语言和文学”为喻。各民族建筑的功用或主要性能是一致的，有相通性，但表现出来的形式却有很大不同，恰似不同民族的语言，表达同一个意思，语言形式却不相同。所谓的“可译性”，是指各民族建筑在实质上有“同一性质”，可以透过其纷繁多样的表现形式解读出来。
4.生：老师，梁思成的建筑美学思想主要表现在哪些方面？
    师：梁思成的建筑美学思想，带有中国建筑师的典型群体特征，主要表现在：
    立基于强烈的民族文化复兴意识和民族精神的审美意识；

    以“体形环境”为内核，追求社会、历史和环境的和谐统一的艺术精神；

    兼收并蓄的艺术态度；

    以辩证统一观念为特征的系统美学思想。
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